
好書介讀

聖經
法國作家雨果說：“英國有兩本書—聖經和莎士比亞；英國產生了莎

士比亞，但聖經產生了英國。”莎士比亞所受學校教育有限，對於拉丁文
懂得不多，希臘文所知更少，但能夠寫出曠世傑作，實得力於聖經。美國
總統林肯，連小學都沒畢業，卻寫出被認為啟示文學之外最佳的作品，且
影響歷史與西方文化。史學家湯恩倍在其名著歷史研究卷末，有三十頁的
鳴謝，首先提到是感謝聖經。如不願自困於無知，該精讀聖經。

...

愛的頌歌(海天.中英)
奧古斯丁的名著 Confessions，原文是用拉丁文寫成，有承認，頌讚的

意思，是作者的省思和禱告。中文舊譯為懺悔錄，病在晦澀難讀。本書經
Sherwood E. Wirt譯為英文，轉譯中文，頗能表達作者思考深入，坦誠，
敬虔的特點；而行文流暢，清新可誦，十分難得。更且中英並列的精節本，
可以互相參讀，有助靈命長進。

...

直奔永恆(海天.中英)
約翰本仁的名著 Pilgrim’s Progress，舊中文節譯本名天路歷程，

為英文世界銷路僅次於聖經的書。以寓意的筆法，講述基督徒如何蒙恩脫
出毀滅城的故事，歷經艱險，終於抵達天城。其當時的清教徒學者，神學
家歐文，見到其手稿，不能自已，一夜讀完，對本仁宣稱：“今後沒有誰
能殺你了！”此書的英文部分，經改寫為現代英文，以便於閱讀獲益。

...

溪畔靜思錄(海天.中英)
本書作者考門夫人，是遠東宣教會的教士，原中譯本名荒漠甘泉，出

版近百年，為基督徒所樂讀，本書含三百六十六篇流暢易讀的散文，可為
靈修之助，從而獲得靈感和滋潤，提供希望，安慰和勇氣，在艱難的環境
中，守道並精進。舊譯節略詩歌部分，使好書減色；現經中文譯壇巨匠執
筆全文重譯，中英並列，自然增色不少。

...



基督教二千年史(海天)
中國人一向注重歷史，歷代設有史官專司其事，並相信要滅亡一個國

家，必亡其史。聖經最注重歷史鑑戒，教會歷史是信仰的根，不僅對於信
徒極為重要，更為人類文化的地圖。惜常卷帙浩繁。本書是單卷教會史難
得的佳作，原書為Dr. Tim Dowley編著，經譯為中文，於中國教會史部分
有所增益。圖文並茂，執簡馭繁，譯筆流暢，不失於枯燥，該列為必讀。

...

幽谷之旅：C S 魯益士傳(海天)
聖靈的工作，使二十世紀的英國作家魯益士，從失落的浪子，成為神

重用的文宣使徒。他在牛津大學與劍橋大學教授古典文學，也能寫出納尼
亞童話故事。第二次世界大戰期間，受邀在英國 BBC電台廣播，講述通
俗基督教信仰，激勵受德國轟炸荼毒的聽眾。是護教作家兼小說家，兩者
能合於一身，是因他的文學和才華，能以簡潔淺顯的文字，蘊涵深奧的真
理。在他百歲誕辰時，英國曾發行紀念郵票。

...

聖誕傳奇(海天)
英國小說家狄更斯，以情節和細膩著稱。不過，他的作品，常有冗贅

重複的毛病，有時作者還會跳出來說教。聖誕傳奇雖然是蘊涵重要教訓，
和豐富的寓意，但不失為小說，對於心理描寫很成功，敘述自私的小人，
轉變為慷慨和善的經過，使讀者能夠體會到聖誕的真精神，不在於活動熱
鬧狂歡，而是要顧及別人的需要，顯揚基督的大愛。

...

傳學概論(海天)
著者余也魯教授，中國傳播理論學之父，在香港及中國大陸的數所大

學，建立傳理系，造就人才，堪稱亞洲範圍影響最大的人物，且將藉其著
作，繼續影響造就繼起的傳播工作者。本書兼論印刷媒介及電子媒介，由
理論及實務，簡約而全備，不僅授人以魚，且教人以漁，讀者心領神會，
自己獲益之外，還能益人。

...

日子背後的故事：夜記香港百天(海天）
余也魯日記，選自 2006至 2008三年中的紀事。其作品不僅一向文字

清新，無晦澀枯燥之弊，更且還關注身外的事，寫出自己內心，間有憶舊。
他說：“中年以後，地球日小，內心世界日大。”地球日小，是客觀趨向，



內心世界日大，則在主觀修習。“日記是時間歇息的地方，我們把時間留
下，留在日記裡，寫日記其實在寫歷史。”人所思所為織成歷史。

...

上帝之城
奧古斯丁的作品，不僅是護教巨著，且普遍而持久的影響西方文化。

羅馬天主教和更正教，都奉為純正信仰的標準；原罪和預定論，俱為出於
本書的精華；亞奎那和加爾文精微深奧的神學思想，莫不源於聖奧古斯丁
所闡發。本書計二十二卷，講述人類罪惡之起源，邪惡與神聖兩種文化的
發展及結局。書中名言“真正的哲學家是愛神的人”，值得奉誦記念。

...

莎士比亞全集
莎士比亞傳世的作品，有三十七卷戲劇，包括悲劇，喜劇，歷史劇；

十四行詩，及其他抒情詩；不僅為英國文學的榮耀，在世界文學領域，也
無可倫比，誠如其同時代文學家章生所說。差不多所有語文都有翻譯。中
文好譯本已有數種，但如果可能，最好還是讀英文原本。因為雙關語，諧
語，頭韻腳韻，沒法全譯來恰當，未免失去部分神髓。

...

彌爾敦詩集
英國詩歌文學，首推莎士比亞，應該無可置疑。在宗教性詩作，則數

彌爾敦。在清教徒時代，到英國訪問的人，晉見克倫威爾外，以能晤及其
拉丁秘書彌爾頓為榮。其最著名詩章為失樂園，復樂園，和鬥士參孫，俱
為晚年失明後的作品，由聖經獲得靈感，構思口授，經人筆錄，詩人憑記
憶修訂，以臻於精美。彌爾頓的詩氣勢雄渾，行間每有拉丁文韻味。

...

基督教神學
巴文克著，趙中輝譯。作者為故荷蘭自由大學神學教授，本書原名為

我們合理的信仰，內容有二十四章，從人對自己和對神的知識，以聖經為
中心，進而認信，說到人的起源和目的，恩約及基督的救贖，因信稱義，
救恩的確知，神的護理，成聖，教會及永生等，有完備的系統神學，而通
俗易懂，堅定相信並充分闡釋神勝過世界的應許。

...



我為何相信
甘雅各著，余俊銓譯。作者為三元福音運動的發起人，曾有在全球每

年引領一百七十萬人歸主的記錄。這不是一本辯說信仰的護教著作，而是
從非信徒的立場，說明基督教可信的理由。作者學識淵博，行文清新，由
淺入深。據說：在聖靈引導下，認真讀過本書的人，幾乎每人都能明白真
道，歸向基督。

...

系統神學
章力生博覽群書，品德端正，沉迷三教，並創立江南大學，進行反基

督教。蒙主恩召，皤然改圖，謙卑學道，成為華人唯一神學家。其所著之
系統神學，含有：聖道論，上帝論，人類論，基督論，聖靈論，救恩論，
教會論，及末世論，凡八卷，不惟旁徵博引，文字精煉，內容豐富，並且
合於華人了解，為研讀真道必不可忽略之巨著。

...

踏着耶穌的腳印
殷穎牧師的力作，不僅印刷精美，圖文並茂，而是親到聖經地區旅行

的考察結果。其不同於一般聖經史地書籍，在於文辭流暢，讀來不會有枯
燥之感，而且每篇文章，不忘以耶穌基督為中心。所以這不僅是聖經地區
的觀賞攬勝，有助於了解聖經的背景，更能見到成為肉身的道，神的兒子
基督耶穌，所行所教訓的，進而認識祂，跟隨祂的腳蹤行。

...

中國哲學史
著者馮友蘭先生，為中國近代最負盛名的哲學家，治學嚴謹，持“無

一字無來歷”之態度，故非假設，偏證者可比。本書分上下二卷，大致上
卷涵蓋子學時代，下卷則為經學時代，各有十六章，並有“附錄”及簡略
舉其綱目的“中國哲學小史”。學者求了解中國文化思想之發展，本書該
是確立根基的着手處。

...

福音集成
劉翼凌編著。本書的文字淺白清晰，而寓意深遠，簡要說明基本的福

音真理，讀來不會感到枯燥。涵有五輯，依次為：福音前喻，福音內容，
信福音的攔阻，信了以後，福音文叢。其中有些趣味的比喻和故事，並有
歷史和真實的人物軼事。未信主的人，可以接近了解福音；已信者可以作
為談助，引人歸主。附錄：“大罪人蒙恩記”為作者蒙恩的見證。



...

聖經與家庭
于中旻著。家庭為社會基本組成單位，所以社會問題，是由於家庭問

題。俗語說：“家家有本難念的經。”究因追柢，是忽略“家家有本當念
的經”，就是聖經。本書取聖經六十六卷各為一題，探討如何從信仰上建
立堅固的家庭基礎，不至禍延後代，而有聖經的價值觀，蒙神賜福，確立
好的見證，“照亮一家的人”，進而為“造在山上的城”。

...

禪學的黃金時代
作者吳經熊，是著名憲法學者及外交家，信奉羅馬天主教，曾任教於

國內外著名學府，晚年定居台灣，精研中國文化。本書既不是詆斥佛教，
也不是稗販迷信，混雜偶像。他以清新流暢的筆法，敘述禪學的智慧及源
流發展，可以列為思想史；其中有些簡單而足深省的小故事，雖非不足為
外人道的內幕，卻也頗堪莞爾。

...

紅樓夢
曹雪芹著，一名石頭記，又名金玉緣。原作止於第八十回，由高鶚續

四十回，其中多有違背原意處。今人張之，專研紅學，對於高鶚低筆，頗
有不滿，另為重續，並顏其居“慰芹廬”以明志。其對於名著有真摯的情
感，自非附研究獵名者可比。張續紅樓夢循雪芹原構思合理發展，連書中
詩文亦甚卓越。出版後，深得學術界和大眾讀者歡迎，印銷逾百萬冊。

...

鏡花緣
窮愁多年的李汝珍，看透了人間真面目，如同從鏡中看自己，寫了本

書，以“追尋”為主題。書中天朝的大唐君子，商人和博物家，共同旅遊
異域；眼界開廣，逐漸發現禮義之邦，並不那麼值得驕傲，千年加於女性
的纏足，也被破戒質疑。這不僅告訴我們，閉塞囿陋並不值得自珍，也首
先喚醒國人誠實自省，才可歸向真理。

...

水滸傳
施耐庵留給人民的遺產，值得長期寶存，思想。開宗明義的故事，說

到放出被禁的妖魔，成為梁山一百零八條好漢的來源，竟然打起“替天行
道”的大旗，似乎不該會是真吧！但比起官府的行徑來看，就更加不堪了；



因此才會把社會低階層良善的小人物，“逼上梁山”，他們豈不是比妖魔
更厲害？這是超真實的歷史小說，不妨當作社會問題來分析研究。

...

老子
又名道德經，約五千言。老聃曾為周藏書史，見周室棄親用羇，骨肉

相殘，互仇交攻，以為“六親不和有孝慈，國家昏亂有忠臣”，失望求退
居而倡非禮，效法自然；後世衍化假託神仙，以長生愚民的思想；另系則
引申為兵家及法家之理論。漢代後獨崇儒術，實則老子的影響，仍歷久不
衰，更享譽域外，並被譯為多國文字。

...

莊子
戰國時人莊子，曾為漆園小吏，卻笑辭楚國卿相高位而不受。其學無

所不闚，而寄情宇宙自然，性格真純，風趣近於幽默，不願為世俗所拘，
寧隨性情所至，遨遊物外。書中多為寓言，而託為實物和真人，以嘲諷鄙
薄人之偽飾矯情，所以不能作歷史書讀。本書計內篇七，外篇十五，雜篇
十一，共三十三章。

...

荀子
荀卿，族名郇況，戰國時人，為儒家早期教育理論學者。著荀子二十

卷，三十二篇，以“勸學篇”為第一。“青取之於藍，而青於藍；冰水為
之，而寒於水...木直中繩，輮以為輪，其曲中規...木受繩則直，金就礪
則利。”因直言人之性惡，教化才可使正，並以禮儀教育，音樂教育，可
以解蔽去惑，又有“正名篇”確立語意，且要砥礪品德，成為君子。

...

孟子
孟軻，字子輿，主張人性善，具有：羞惡，辭讓，惻忍，是非之“四

端”，可以由之於善。孟子長於說理，能言辯，許多儒家的口號，佳箴，
及思想系統規範，是出於孟子。其成仁取義的理念，說來頭頭是道，還倡
言民主及和平之先進原則，標榜王道，不得當世不端君主的賞識，或知而
不能行；但影響後世，既深且遠。

...



論語
孔門弟子於先師崩逝後，不欲使聖哲之道湮泯，集各人所記孔子言行

並及弟子問難，成書以傳後世，是為論語，是儒家思想及中國文化最基本
的書。共二十章，除每章開始以“子曰”者不計外，概取其章首之二三字
以為章題，所以並非系統性顯示其內容。原書可能係由弟子有若或曾參所
編輯。現在通行本為“魯論”。

...

孫子兵法
齊人孫武，著有兵法十三篇，因伍子胥見吳王闔閭，率師傾覆當世之

強楚國，威加齊晉，顯名諸侯。“國之大事，在祀與戎”。孫子稱為百代
談兵之祖，涵蓋治軍行政之創見，兼及攻防強國之道，獲歷代兵家謀士智
者推重，並加註解，更得世界各國重視，譯為多種外文。二千年來，共認
為最完備智慧之武學經典。

...

列子
列禦寇著，計八卷。載故事寓言，主張率性任情，葆光守虛。有人以

為其學本於黃帝，宗述老子。列子察見“天地無全功，聖人無全能，萬物
無全用”，故以教化為職任，託藉古人事物，以警世喻道，出乎沉迷而歸
於真樂真知，為聖人至人；其為文淺顯而寓奧理，由立身以至治國。我們
日常的成語暗喻，頗多出於列子。

...

淮南子
漢淮南王劉安，為高祖黃帝之孫，好道術，招納門客方士，多交結學

人，在疑忌蠻觸的政治環境中，集成書淮南子，計二十一卷，末卷為“要
略”，總結大意。其書包括之知識範圍頗廣：開宗明義為“原道訓”，從
形上，至天文，及人間事務，由修身進德，衍及兵略，處世臨事的智慧；
雖然駁雜，甚至有涉及荒渺，亦具寓意。

...

論衡
著者王充，生於漢代，學問淵博，為中國最早科學家，思想家。論衡

有八十四篇(附“自紀篇”)。王充善於分析，推理，質疑，兼涉考據，查
究語意，不盲目接受權威。王不接受許多傳統論說，如：帝王惡行會影響
天象，以至鬼神迷信；以此質疑史籍記載“藝增”；景仰孔子，而拒斥後



世儒家無稽演義，稱之為“儒增”。此書未受普遍歡迎，但極具啟發性。
蔡邕見後，密藏帳中，以為談助；王朗得之，以為異書。

...

世說新語
南北朝時，宋劉義慶撰，梁劉孝標注。係輯錄漢晉間傳說事詁，後經

增益，為“新語”。宋代陸游重刊，為六卷，分類共為三十六篇。本書初
意，或在於勉勵進德，多真人實事，可為警世鑑戒。後世以至今日，談論
作文所用典故成語，很可能即出於本書，而不自覺。首篇為“德行”，記
徐孺，陳蕃事；末篇為“仇隙”。

...

昭明文選
梁昭明太子蕭統，自幼聰穎過人，博覽群書，雅好文學，選輯古文以

成此書，取材高明。昭明文選集有：三都賦，兩京賦，別賦，離騷等前人
名作，而非僅取通俗暢銷；雖難說是絕對客觀與科學的選定，也不是文學
史，然其貢獻在於使讀者不需翻檢千萬卷帙，汗牛充棟，因而容易查得閱
讀，為中國第一文選。

...

浮生六記
著者沈復(三白)，無意於科考，鬻畫維生，與其妻陳芸感情深篤，甘

於布衣蔬食。書名取“浮生若夢”之意。六記為文言體，有：閨房記樂，
閒情記趣，坎坷記愁，浪游記快，中山記歷，養生記道。其後二記散佚，
有人偽作補述琉球記歷，養生之道則引集前人詩文，顯與原作風格不同。
此書有多種版本，多種外文譯本，前四記經林語堂譯為英文。

...

菜根譚
洪應明(自誠)編著。前後二集，共錄格言 359則。書名取自：“性定

菜根香”，“咬得菜根，則百事可成。”所取原則為不尚故作玄奧：“談
山林之樂者未必真得山林之樂；厭名利之談者，未必盡忘名利之情。”主
張能行卑致遠：“攻人之惡毋太嚴，要思其堪受；教人之善毋太高，當使
其可從。”總義為修身進德，應對持世，為中國文化的基本實踐哲學。

...



天方夜譚
這阿拉伯古典文學，被譯成許多文字，包括中文。其中的故事，早已

成為家喻戶曉。但大多數是由現代歐洲語文轉譯，很少是直接翻譯。其中
如：“阿里巴巴和四十大盜”，“漁夫與瓶中巨人”，“神燈”，“阿吉
布王子”等，是廣為人知的。阿拉伯世界並不盡是暴徒和沙漠游牧，也曾
是西方文化的保護者和促進者。

...

五經略解
麥欽陶(Charles Henry MacKintosh，或譯馬金多），自署 C.H.M.以

為常。其著述甚多，而不求聞顯。本書原為分別出版的六冊書，創世紀至
民數記各為一冊，惟申命記為二冊，是他對聖經前五卷的簡記，注重其中
明顯的教訓，不求隱晦奧僻，以新約透視舊約，頗多屬靈造就。他的知交
喬治慕勒說：“如果所有的書都燒光了，只餘聖經和 C.H.M.的五經略解
也就夠了。”

...

君主論
著者謀奇維利，浮羅棱薩人，曾為文藝復興時代之小吏，歷歐洲邦國

縱橫蠻觸；博覽群書，徒負經國濟世之才，而不能為世用，退治園圃，潛
心著作。此書列舉君主們為利罔顧道義，功成之術，彷彿指示叢林群獸，
使人不至為獸果腹，並非化身為獸；行間每有諷刺意味，如李宗吾“厚黑
學”。中外譯本不少。惜領袖們不喻其義，反秘密效法。

...

克拉莫佐夫兄弟
道思託耶夫斯基的名著。書中的名言：“如果沒有神，甚麽都可作”

是最廣泛引用的一例。神學家派克(J I Paker)譽之為最偉大的小說家和
基督徒作家。本書的佈局和對於人性墮落的刻畫，近於莎士比亞，描述神
奇異恩典，只有約翰本仁堪比。書中三兄弟，代表不同類型的人。作者識
透人性與罪性。這樣偉大的作品，說明那國家的靈魂不會死亡。

...

戰爭與和平
托爾斯泰的巨著，以 1805至 1814年的俄國社會為背景，主要人物屬

五個家族；計有十五卷，並“結語”二章，綜述各卷；其二較短，論史家
對於人類社會，及決定國家行為的力量。敘述拿破崙侵俄前後的時代，但
不僅是一部歷史小說。作者透視人的野心，更需要的是內心的和平。出版



後，獲極高的聲譽。他自己的心願，則更超越日世紛擾，越來越加渴慕，
效法基督的生活。

...

浮士德
德國政治家，哲學家歌德，本習法律，兼能科學，並喜繪畫，音樂。

曾總理威瑪小邦國政約四十年。鑑於德文缺乏偉大文學作品，頗有志於振
興；其詩作浮士德早在二十五歲時開始，於八十三歲離世前不久完成。取
材與浮士德出賣靈魂給魔鬼的傳奇，但更改英國戲劇家馬洛作品中的悲慘
結局，使其蒙神憐憫而得救。英國史學家湯恩倍喻歌德的浮士德為“歐洲
的靈魂”。

...

唐吉訶德傳
塞梵提（Miguel de Cervantes）所著，有譯作吉訶德先生傳，或意

譯魔俠傳，廣譯為多種文字。曾從軍旅，受傷並被擄為奴，後被贖得釋。
窮困繫獄中，作者創作了喜劇性人物吉訶德，似是自嘲身歷的悲劇，其主
角自命為武士，作幻想者夢幻的漫游，逆溯歷史，在火器時代，還乘馬執
戈，企圖作幸運的騎士，扶困救美，誅殺巨人揚名。

...

弗蘭肯斯坦
瑪麗.雪萊為英國傑出女作家，1816年，她十九歲，與著名英國浪漫

詩人雪萊結婚；與拜倫等鄰居。二十四歲時，丈夫即去世。本書或稱現代
普羅米修斯，開始構思寫作年僅十八歲，出版於 1818年。這噩夢幻想的
恐怖小說，作者自稱受達爾文影響，敘述現代聰明人以奇技淫巧，所製造
的傑作，是沒有善惡觀念的人，結果對於自己的創造物，無能加以控制，
釀成兇殺的悲劇。

...

跟主腳蹤
作者社勒敦(Charles Monroe Sheldon)為公理會牧師。書中的主角是

一位鎮上的牧師，有個主日講道，經文是基督“給你們留下榜樣，叫你們
跟隨祂的腳蹤行。”發現那正是自己和會眾的虧欠，未真正跟從主；因而
共同約定化道理為具體的實踐，改變了社會文化。1896 年出版後，領美
國聖經之外銷售最多的書，被譯成多種文字，影響廣大讀者群。幾年前流
行的 WJWD運動，亦為其緒餘。

...



共和國
柏拉圖的對話錄(Dialogues of Plato)，是以輯錄其夫子蘇格拉底對

話的形式，其中以共和國(The Republic)最為重要。此書代表柏拉圖的作
人及政治理想，文字淺明而寓意深遠，注重公義，真實，良善，由個人倫
理至於治國，其“哲王”是有品德而睿智的政治領袖，最後是義人領受永
遠的福樂，惡人的結局是永遠的痛苦，為公義和真理的實現。

...

湖邊散記
索婁著。作者為個人主義者，獨立特行，忠於自己的信仰，不管別人

對他的想法如何。現在他為世人所記念，多由於其早於十九世紀，即體驗
生態哲學。這個不糊塗的人，還注重和平，主張正義，因良心的異議，不
同意政府侵略，而抵制稅繳，不惜入獄。這表現出不僅鄙棄功利主義，也
敢於以對於腐敗政客異議的公民責任。即使你認為他天真得可笑，也不得
不佩服其聰明和真誠。

...

以下建議讀英文或英譯本

Think About God
Motimer Adler被認為二十世紀最有學問的人，曾主編大英百科全書，

並選輯西方偉著叢書。本書不取信徒護教方式，而是以著者早年失迷之經
歷，從理性以至信仰。他以為有神比無神合理，一神比泛神或多神合理；
而一神信仰中，基督教最為合理。此書讀來不會有強填迫信的感覺，只引
導人正當思考，耕耘鬆土，接受道種，悔改明信起義。

...

Ideas and Opinions
這書是選集 Albert Einstein的通信與通俗論文，由二十世紀初至其定

居美國，終於 1954年，天才亙數十年。範圍包括科學，宗教，社會與倫
理，顯明其析視的能力，能從複雜執簡約，富於啟發性。有人以為他晚年
的成就，對於人類貢獻更大。他自己以為像是世界的陌生人，也很少笑。
這位智者知其不可為而為之，認真努力的提倡和平運動，似乎不能得任何
人喜歡，但執着真理。他說：“政治只是一時的；等式是永恆。”

...



Epics of Homer : Iliad & Odyssey
荷馬史詩的邑里哀得和奧德塞，雖不是最古老的文學作品，卻是西方

世界存世最傑出的古文學，不僅有崇高的地位，彷彿中國的詩經，在長久
的文學史源流中，一直為詩人引用，也長久影響西方思想，特別是對於“
聲譽”的重視。英文譯本出自多位名作家的手筆，也一直在課堂作為文學
的基本教導。

...

Essays: or, Counsels, Civil & Moral of Francis BAcon 
貝肯(Francis Bacon)是英國先導科學家，哲學家，政治家。他清晰，

簡潔的文體，不僅是文學的典範，且改變了當世的風格，被認為是寫真正
英國散文的第一人。此雜文集有五十八章，及未完成殘章“聲譽”；內容
涵蓋“真理”，“死亡”，“嫉忌”，“旅行”，“友誼”，“雄心”，
以至“由幼至老”，“虛榮”等，及於人生各層面。

...

Gulliver’s Travels
Jonathan Swift是英國最著名的諷刺作家，以追尋為題材，幽默的筆

法，寫成這部西洋鏡花緣，而寓意更深刻，人物刻畫比阿Q正傳更成功，
不僅是趣味豐富。作者是愛爾蘭聖公會的主教，託名為船長高立華，被造
反的船員放逐異地，體驗“人心比萬物都詭詐”的真理。甘心在“馬國”
為奴事奉馬王，學得 Yahoo這個馬語名詞，其意思是“人”，現為網絡採
用。其書不僅憤世嫉俗，也是愛心濟世而不能，只得譏世，不免可悲。

...

Rubaiyat of Omar Kyayyam
奧瑪四行詩集的原作者，是十一世紀波斯傑出的學者，家族以織帳篷

為業。他兼通哲學，法學，史學，醫學，並數理，天文。他的作品，由英
國詩人費哲羅(Edward Fitzgerald)窮畢生之力，譯為英文；初版輯七十五，
再版增至一百十首。稱為英文譯著傑作，譯者得獲爵士勛銜。美國作家兼
文學評論家諾屯說：“讀來彷彿當代人所表達新近的困惑。”

...
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